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national consultations before 
proceeding with any such 
activity or experiment. A 
State Party to the Treaty 
which has reason to believe 
that an activity or experi- 
ment planned by another 
State Party in outer space, 
including the Moon and other 
celestial bodies, would cause 
potentially harmful interfer- 
ence with activities in the 
peaceful exploration and use 
of outer space, including the 
Moon and other celestial bod- 
ies, may request consulta- 
tion concerning the activity 
or experiment. 

Article X 
In order to promote inter- 

national co-operation in the 
exploration and use of outer 
space, including the Moon 
and other celestial bodies, in 
conformity with the purposes 
of this Treaty, the States 
Parties to the Treaty shall 
consider on a basis of equal- 
ity any requests by other 
States Parties to the Treaty 
to be afforded an opportunity 
to observe the flight of space 
objects launched by those 
States. 

The nature of such an 
opportunity for observation 
and the conditions under 
which it could be afforded 
shall be determined by agree- 
ment between the States 
concerned. 

ties au Traité en matière 
d'exploration et d'utilisation 
pacifiques de l'espace extra- 
atmosphérique, y compris la 
Lune et les autres corps 
célestes, il devra engager les 
consultations internationales 
appropriées avant d'entre- 
prendre ladite activitè ou ex- 
périence. Tout Etat partie au 
Traité ayant lieu de croire 
qu'une activité ou expérience 
envisagée par un autre Etat 
partie au Traité dans l'espace 
extra-atmosphérique, y com- 
pris la Lune et les autres 
corps célestes, causerait une 
gêne potentiellement nui- 
sible aux activités poursui- 
vies en matière d'exploration 
et d'utilisation pacifiques de 
l'espace extra-atmosphérique, 
y compris la Lune et les au- 
tres corps célestes, peut de- 
mander que des consultations 
soient ouvertes au sujet de 
ladite activité ou expérience. 

Article X 
Pour favoriser la coopéra- 

tion internationale en matière 
d'exploration et d'utilisation 
de l'espace extra-atmosphéri- 
que, y compris la Lune et les 
autres corps célestes, confor- 
mément aux buts du présent 
Traité, les Etats parties au 
Traité examineront dans des 
conditions d'égalité les de- 
mandes des autres Etats par- 
ties au Traité tendant à 
obtenir des facilités pour 
l'observation du vol des ob- 
jets spatiaux lancés par ces 
Etats. 

La nature de telles faci- 
lités d'observation et les con- 
ditions dans lesquelles elles 
pourraient être consenties se- 
ront déterminées d'un com- 
mun accord par les Etats 
intéressés. 

telse af det ydre rum, her- 
under månen og andre him- 
mellegemer, skal den indlede 
passende internationale råd- 
slagninger, før den iværk- 
sætter en sådan virksomhed 
eller et sådant forsøg. En i 
traktaten deltagende stat, 
som har grund til at antage, 
at virksomhed eller forsøg som 
er planlagt af en anden i trak- 
taten deltagende stat i det ydre 
rum, herunder månen og an- 
dre himmellegemer, vil kunne 
forårsage skadelige forstyrrel- 
ser i virksomhed i forbindelse 
med fredelig udforskning og 
udnyttelse af det ydre rum, 
herunder månen og andre 
himmellegemer, kan anmode 
om rådslagning angående virk- 
somheden eller forsøget. 

Artikel X 
Til fremme af internatio- 

nalt samarbejde om udforsk- 
ning og udnyttelse af det 
ydre rum, herunder månen 
og andre himmellegemer, i 
overensstemmelse med denne 
traktats formål, skal de i 
denne traktat deltagende sta- 
ter på lige fod behandle even- 
tuelle anmodninger fra andre 
i traktaten deltagende stater 
om adgang til at iagttage de 
af sidstnævnte stater op- 
sendte rumgenstandes flyv- 
ning. 

Karakteren af en sådan 
adgang til iagttagelse og de 
vilkår, på hvilke den vil 
kunne indrømmes, skal fast- 
lægges ved aftale mellem de 
pågældende stater. 
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